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INSIDE THE CATHEDRAL

DENTRO DE LA CATEDRAL

Rev. David Haﬂnnn. C.M.
calendarsedpiiegmail.com !
Office: 907-248-2000 ext 403 “p
Call: 314-TO3-6987
PARQOCHIAL VICAR  youl Baen
Rev. Toshio Sato, C.M.

TSaloi@vincent@an.ong
Office: (907) 248-2000 ext 404
Cell; 501-420-3405

DEACON
Deacon Gabriel Ruiz
sejeesgbhotmail.com
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SACRAMENTS

BAPTISM - Click the QR code 1o be
directed {o cur website to cbiain
information and complete the required
forrs, Visd the office dunng bussess

hours submit the completed forms
and to ba schedule for baptsmal
praparation class. The class help
parents and gocparents understand [W]
more deeply of the sacrament

Farents & Godparents must attend the Baplism
class before scheduling a date of tism for

their child. Call the office 907-24 0 during
business hrs. 1o be listed for the nesd class,

2nd Thursday of each month
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TOTAL'” $8,766.34 $7,599.92

MASSES

Flease be advisad that Fr. David and
Fr. Toshio will be out of town
attending CM Provincial Convocation
in Celorade from Monday, July 67
until Friday, July 10"

There will be no daily 9:00am

masses scheduled this time. Regular

moming massas will resume
Monday, July 13". We encourage

parishioners to use this ime to pray

with scripture or attend a

neighboring parish if possible. They

look forward to retuming to serve
you soon!

501-420-4405 or email TSato@vincentian.ong

NO HAY MISAS POR LA
MANANA.

Les informamos que el P. David vy el
P. Toshio estaran fuera de la ciudad
asistiendo a la Convocatoria
Provincial de la CM en Colorado,
desde el lunes G de julio hasta el

viermes 10 de julio.

Durante este periodo no habra misas
diarias a las 2:00 a. m. Las misas
matutinas habituales se reanudaran
el lunes 13 de julio. Animamos a los
feligrases a aprovechar este iempo
para orar con las Escrituras o, de ser
posible, asistir a una pamoquia
vacina, |Esperan regresar pronto
para senvirlas|
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SPECIAL COLLECTION,

SUNDAY, JUNE 28, 2026

“Let us walk together humbly
and resolutely in his foolsteps,
firm i faith and open

to all in charity.”
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"Let us resolve to bring his love

everywhere, never forgetting that
each of our sisters and brothers

is a dwelling place of God and

that his presence is manifested
above all in the little ones,

in the poor and the suffering.”
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o his mission of proclaiming
the Gospel and bringing hope
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“May the Lord make you
increase and abound in love
for one another and for all.”
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+ TALENT

IHlEIEEHlH_S_LLHEELlH
ORDINARY TIME

In today’s gospel reading the Twelve hear Jesus
speak these words: “Whoeaver does not take up his
cross and follow after me is not worthy of me.” This
is the first time Matthew mentions the word “cross”

in his Gospel, and it is not in direct reference to

Jesus' crucifixion but as a prerequisite to following

him. Good stewards recognize that the call to
discipleship requires them to “take up the cross”
and align their goals in life and their fate with that
of Jesus, that is, with suffering, opposition,
resistance and even death, Reflect this week on
the crosses you need to fake up daily in order to
comprehend the way of Jesus Christ.

STIEWAIRSHIIP CORNER

+ TREASURE +

By: Bill ‘Vigil

DECIMOTERCER DOMINGO DEL
TIEMPO ORDINARIO

En la lectura del Evangelio de hoy, los Doce escuchan

a Jesus pronunciar estas palabras: «El que no toma
su cruz y me sigue, no es digno de mi». Esta es la

primera vez que Mateo menciona la palabra «cruzs en

su Evangelio, ¥ no 1o hace en referencia directa a la
crucifixién de Jesus, sino como un requisito previo

para seguirle. Los buenos administradores reconocen

que la llamada al discipulado exige «tomar la cruzs y
alinear sus metas vitales y su destino con los de
Jesds; es decir, con el sufrimiento, |a oposicion, |a
resistencia & incluso la muerte. Reflexiona esta
samana sobre |as cruces gue debes cargar a diario
para comprender el caming de Jesucristo.

STEWARDS, WE LIVE OUR CATHOLIC
FAITH IN A CHALLENGING WORLD.

We see overwhelming problems and social ils, and we're
bombarded from so many sides to take action. \We are
sometimes hit by “compassion fatigue,” and often the issues
are complex and our response unsure. However, we know

ﬂMMQMNEﬁIE&EE&&IﬂLIQ&EH

Vemos probdemas abrumadores ¥ males sociales, y recibimos

constanies llamados desde muchos frentes para pasar a la acciin. A

vECceEs nos afecta la «fatiga de la compasidng; a menudo, los
problemas son complejos y nuestra respuesta vacilante. Sin

that our Cathalic faith is a communal faith, not meant to be eimbsango, sabemos que nuesira fe caldlica es una fe comumntana, no

lived in isclation, Our prayer and spintuality serve as a
springboard to a life of Christian charity and service to others
in same form or fashion. There are a host of Cathaolic
agencies that can help us better understand Cathalic social
teaching and how we apply that teaching to the complexity of
world issues thal surround us. Are you aware that our United
States Conference of Catholic Bishops (USCCB) addresses
many issues on the domestic and intemational front, through

its educational rezources as wall as its activibes? Many times,

news reports focus on the Church’s position on ong or two
issues. Bul in reality, the bishops are very active and
outspoken on a wide range of social concems, and by joming
with them as people of faith we can create a united front that
promaotes positive change and enhances the common good.

destinada a vivirse en aislamiento. Nuestra oracién y espiritualidad
sirven de trampolin hacia una vida de caridad cristiana y servicio al
prdjimo, de una forma u otra. Existen numerosas organizaciones
catélicas que pueden ayudamos a comprender mejor la doctrina
social de la lglesia y como aplicaria a la complejidad de los

problemas mundiales que nos modean. /,Sabe que la Conferencia de

Chispos Catdlicos de los Estados Unidos (USCCB) aborda muchas

cuestiones tanto a nivel nacional como internacional, a ravés de sus

recursos educativos y sus actividades? Muchas veces, los medios
de comunicaciin se centran en la postura de la Iglesia sobre uno o
dos temas. Pero, en realidad, los obispos son muy aclivas y
exprsan ablefamente su opinedn sobre una amplia gama de
preocupaciones sociales: al unirnos a ellos como personas de fie,
podemas crear un frente unido que promueva cambios posilivos y
formente el bien comidn.

ANNUAL GALA

QOur annual gala is just around the comer! We are
looking for local businesses to donate unique items for
our live auctions and raffles. If you have a favorite local
business or a company contact you think would love to

participate, we have prepared a sponsorhip letter for
them. Just swing by our office, pick up the letter, and
present to them personally. Your personal touch makes
all the difference!

GALA ANUAL

iMuesira gala anual esta a la vueita de |a esquina!
Buscamos empresas locales que deseen donar articulos
Unicos para nuestras subastas en vivo y rifas. Si conoces
algun na?c:ciu local favorito o tienes un contacto
empresarial al que creas que le encantaria participar,
hemaos preparado una carta de patrocinio para ellos. Solo
tienes que pasar por nuestra oficing, recoger |a carta y
entregarsela personalmente. jTu togue personal marca la
diferencia!
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INFORMATION

INFORMACION

MASS INTENTION
ﬁ,éj;i—‘h Intencién de la Misa

5.1 Special Intention LE. Intencidn Especial
+ Repose of the Soul + Por el descanso del :||rn-._1

= Jun-u 27 - -.Iuhr _3-

KNIGHTS OF COLUMBUS
ThE! Knights meet on the 3™ Thursday of each

b e R e e

CABALLEROS DE COLON

Lv::s Caballeros se rednen el tercer jueves de
cada mes a las 18:30 en la Sala Tepayac.

\5*

Satutday En"!'." rE-B-l;Iprr'-_' J-:h‘lrl- r'laml -\! Hl-hn Vil Sl
Gaisleo Tolgnting+ Manina Cadavess &
Sunday 628 9:00wm Fu'.n:;f!;:i‘.i!g_wmp' | -?_ e LEGIQ'H nF m
11-30am| 8885 Viledas Rogelo Rogels & Gullerme | n Are you leoking for an opportunity to spread the
| | Cabrarns | Giospal? The Lagion of Mary is for you. Join our
| gagpm | Ctlelec Tolentng+, Dimunds & Marganks ﬁ i waekly mesting to find out more. Thursday 5:45pm -
| | | Caragena+ Mathan Apepe & Bong Erasmo | ;; T00pm at the Church Morth Tower Room.
_Monday 8728 | Erlifiam | klary Patricia Fundean + | - L
Tussday 830 | en0dam | Emilis Lsgman & Paquits Lagman = |
l'ﬂu'l-dl"!lil!'l ik -LEI'I!I:Il.m | R"pln:tfnrl..rli | LEG”N DE mm
| 7-00pm Intencion del $acerdote || . Buscas una oportunidad para difundir el Evangelio? La Legidén de Maria
- [ | || es para ti. Acompafianos en nuestra reunion samanal para obtenaer mas
Thursday T/2 §o00 Pecple of the Parigh 2 ;
: = o et | informacion. Jueves, de 5:45 p. m, a 7:00 p. m., en la Sala de la Tome
_Fl'":'-l:r o7 HWF‘“ | Prigsi Fdarnan

Norte de |a iglesia,

PRAYERS FOR THE SICK/ ORACION POR LOS ENFERMOS

Plaase pray for those who are sick, in pain or recovany of in naad
of spiritual healing.

Carl Fundesn Jodnn Bama John Bezousek
Dety Gadomskl Mez Vecera Halan Wik

Mary Ann Swalling Alan Cadavos Bang Erasmo
Mathan Apapa Boy & Fe Dawag  Fr. Dan Hebe
Chad Resari Jahn Harris Manyann Malitos

James Moose

Wi are updating ouwr prayer list. Please amaill the office
olgi@olgak org i you would B&e your name of request a name to be

The next meeting will be held on second monday of each
manth et Bpm-8:30pm at the Lunney Center- Tepayac
Room. For more information contact Cecilia Stankey at
cacistanbey2013@icloud.com

HIJAS CATOLICAS DE LAS AMERICAS

La préxima reunidn se celebrara el segundo lunes de cada mes, de 6:00
p. m. a 830 p. m., &n el Lunney Canter — Sala Tepayac. Para mas
infermacién, comuniquese con Cecilia Stanley en

CATHﬂiIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS

added 1o the praver list. Thank you cacistanbay201 COM.
PRAYERS FOR THE DECEASED/ ORACIONES POR LOS A ORDER OF CHRISTIAN
Onassis Carlagena DIFU?EW FPasaylo Sr, OC,IA IHITIAT!’UN GF ADULTS
Marina Cadavos Frank Javier Thinking of becoming a Catholic? We want to help! Contact Vince

Ricardo Generoso
Theresa Alabanzas
Kira Taboada
John & Carul Fundesn

Peggy Baumeisier
Dggu & Mamie Carlagena
Allan Rey Guintu

Linda Smallwood

Fennimore: vsfennimi@ptialaska.net or call 207-242-1391,
S ESESREFEEE SR E SRS SN EEE S SR EEEEEEEN

L Estas pensando en convertirte al catolicismo? [Quearemos ayudarte!
Para contactar con Vince Fennimore, escriba a vefennim@ptialaska.net o

FUNERAL & MEMORIAL MASS PLANNING

If you recently loss a loved one and would like to
make arrangements for their funeral service at
COLG, please call the office at 907-248-2000

lame al 907-242-1391.

HISPANIC MEN’S GROUP
GRUPO DE HOMBRES HISPANOS
Se redne todos los lunes de 6:30-Bpm en la Sala Juan Diego.

HEALTH MINISTRY MINISTERIO DE SALUD
Zumba $5 a session _ Zumba $5 por sesidn
() | Lu Cente
Gnﬁf;:'. M?EL#%W iﬂganﬁr?wh; :Eﬁms I;I-;
10am-11am 10-11am

GRUPO CARISMATICD ESPANOL

Las reunicnes se celebran tod martes de &-9pm en la Sala
Juan Diego. Para més mfnrmaci:&n Hame a Miguel Hermnandeaz al
907-952-6601.

AMADAS

Saturday 5:30pm
Han Lee 907-351-7916
Sunday 9:00am
Chad & Edna Resari
Sunday 11:30am
Maura Esparza DO7-227-DB56
Sunday S5:30pm
Larry Cadawvos S07-885-1380

Do you love to sing and want to
share your voice in worship?
We are inviting ﬁ
church choir!. No expenence
neaded, just the heart for music
and praising God. Pick your
preferred time and contact the
choir coordinators directly.

ou ta jom our

El grupo de mujeres espafiolas se reane el primer lunes de cada
mes en &l salén Lunney Tepeyac de 6:00 p. m. a 8:00 p. m.

[ Exposition of the Blessed Sacrament, every First
Friday of the month 7:00pm to 8:00 pm

Exposicién del Santisimo Sacramento, todos los

Lani Arpor B07-306-5509

primeros viernes del mes, de 7:00 p. m. a 8:00 p. m.
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INDEPENDENCE DAY DIA DE LA INDEPENDENCIA

.ELEBRATE . CELEBRAR
REEDOM T|U ERTAD

THIS EN (“iy& " (. ESTO

INDEPENDENGE DAY DA DE LA INDEPENDENCIA

Al celebrar el Dia de la Independencia, recordemos los
sacrificios realizados para asegurar nuestra libertad. En
Catedral de Nuestra Senora de Guadalupe, celebramos la
libertad espiritual que se encuentra en Cristo, una
LIBERTAD gue nos capacita para vivir vidas con
proposito v amor, Que estemos agradecidos por ambas
cosas, v que Dios bendiga a nuestras naciones y a sus
pueblos.

As we celebrate Independence Day, let us
remember the sacrifices made to secure our freedom. 'H
Cathedral of Our Lady of Guadalupe, we celebrate the

spiritual freedom found in Christ, a FREEDOM that
empowers us to live lives of purpose and love. May we be
grateful for both, and may God bless our nations and its

people.

m'im OUR 1 ADY O Wm-mmmnmm
¢ GUADALUPI GUADALUPI
QOUR OFFICE WILL BE NOSOTRAS SEREMOS

» CERRADA

* ok APARA & & &
DIA DE LA

INDEPENDENCIA
VIERNES, 3 DE JULIO

CLOSED

whw FOH & & &

INDEPENDENCE
DAY

FRIDAY, JULY 3RD

-—‘

Thirteenth Sunday in Ordinary Time



2026 Archdiocesan Annual Catholic Appeal

Campana anual catdlica arquidiocesana de 2026

2026 ANNUAL CATHOLIC APREAL

UNITED IN MISSION:

OLR PARISH GOAL:

META DE NUESTRA

PARROOUIA:
$98,501.42 $98,501.42
Total Pledged: fotal comprometido
Percentage of Porcentaje de la meta
Goal Pledged: comprometida:
79.94% <Hora 79.94%
MANY GIFTS, ONE CHURCH
Number of + + Ndimero de
Families Donating online made Garnidlias
743 : easy. Click the QR code 743 :
v to be directed to AOAJ b -
donation page

[=]

10

Participation

Participacion
187 or 25.07% 187 or 25.07%
Your compassionate Su apoyo
support allows us to E compasivo nos
share the love of permite compartir
Jesus Christ and el amor de
reach out Donar en lineq, ahora Jesucristo y llegar a
to the most mas fl.'frlCI'I. Haga clic los mas
vulnerable. on el CSF’.EQEQE fum vulnerables.
; S ser aingiao a ia = .
Thank }-?U ﬁ:;tl ;;»::mr v g;ér}"-u e iGracias por su
SOy donaciones de AOAJ. generosidad!
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SISTERS OF PERPETUAL ADORATION

"Come and See...’

¥ ————— John1:39

Step away from the noise of the world
and listen to the voice of Christ.

Come and see,

and discover the beauty of a heart
devoted entirely to Him,

COME & SEE
RETREATS FOR YOUNG SINGLE

LIVE AN EXPERIENCE THAT COULD WOMEN
CHANGE YOUR LIFE AGES 18- 30
A weekend of prayer, Eucharistic adoration, JULY 9-12
discernment, friendship, and community life. @ ENTRY: 5:00 PM
Spend time with the.S' sters of Perpetual Ay
-, 1 2 Wl 1 5 0
XIT: 12
Adoration of the Blessed Sacrament and other C} E' 1 2;““ £
voung women seeking God's will for their lives. e -uia.r ___________
e WHARTO EXPECT AGES 14-17
* Daily Holy Mass JULY 31-
* Eucharistic Adoration
¥ Prayer and Silence AUGUST 2
© Talks and Spiritual Guidance ENTRY: 5:00 PM
 Fellowship and Recreation (July 31)
 Time for Personal Reflection (O EXIT:12:00 PM
* Experience of Monastic Life (AUGUST 2)

pm ger ¥ ;‘F{&m&orb v %mu:fx-&f) Oucﬁmmnbé'

SISTERS OF PERPETUAL ADORATION & B
OF THE BLESSED SACRAMENT
Blessed Sacrament Monastery E

2645 E. Tind Ave. bl
Anchorage, AK 39507 L. (907 344.3330 Register online by scanning the QR code,
u + [ {9546) 516-2104 call the Monastery, or send us an email

E] nistersod perpetualaki@gmad.com

Decimotercer Domingo del Tiempo Ordinario



SISTERS OF PERPETUAL ADORATION

R, AN
F#‘ SISTERS OF PERPETUAL
ADORATION OF THE
BLESSED SACRAMENT

_a R y Tt
| -

“Come and see” 20200
retreats - °
Y

18 TO 30 YEARS OLD
JULY 9-12

TEEN GIRLS RETREAT @

umrr;emsmn
JULY 31
AGUST 1-2

(v07) 3wy-3330
sistersof perpetualak@gmail.com
2645 E. 72ND AVE
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VOCATION VOCACION

cnwncnl.mnus:- vincentian-brotherhood
LT o =
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ﬂ%“{ M “‘f& &) Social Services Ponalt ‘F.f“;ﬁ;%"; Ponany

ALASKA MISSION FOR CHRIST HAS A FOLKS VISITING AND HELPING GET GROW
NORTH FARM READY FOR THE FIRST FARMER'S MARKET OF THE SEASON, THURSDAY
JUNE 25™ 4-7PM. | HOPE YOU WILL ALL COME OUT AND ENJOY FRESH PRODUCE! THE

VEGGIES ARE LOOKING GREAT!I

Small but mighty group Alaska Mission for Christ The veggies are looking great a

nd ready for the first Market!

If you have ordered a CSA box, pickup is from 4:30-6:30 under the tent inside the
fenced area starting 6/25/2026.

Third Ave. Resource Navigation Saint Francis House Food Pantry
Center (3RNC) Current Needs is seeking donations of any and all food.
Drop off at 1101 E. 3" Ave (in the BFS parking lot, it is
the building on the right), 9am-2pm Meon-Fri Drop off at 3710 E. 20 th Ave. from 1-4 pm Monday
through Thursday and 9-4 on Fridays. Donations for
specific C&55 programs (clothing, hygiene items,
ﬁ;‘ psg:rsmﬁee cups elc.) should be taken to each program location.
Snacks (grancla bars of any sort are great
c ax Care Nesd Brother Francis Shelter
U D TEaRom Current needs for guests.
Drop off at Complex Care, 303 W Fireweed
Lane 10 am to & pm or have shipped directly to [E:mp Ot ey 10am-C pm 7 aays & wasle, 1021 5.
. 3" Avenue.
the shelter if ordering new.
Totes with lids (for guest storage) Towels
Twinlong fitted sheets Socks
Pillowcases Blankets
Blankets Packaged, new undergarments for men and
women size M, L, XL, XXL & XXXL

Bath towels
Pause on New Volunteers Summer gets busy and staff can have a hard time keeping up!
Volunteer applications are on pause for a bit while folks are out. Thank you for your patience
and stay posted for our application re-opening.

Decimotercer Domingo del Tiempo Ordinario



ST.THERESE'S CAMP  CAMPAMENTO DE SANTA TERESA

9AM SATURDAY, JUNE 20, 2026 MID-SEASON CAMP IMPROVEMENT PARTY!

Greetings!

We will have another work party Saturday, June 20th, from 9 AM - 4 PM at St. Therese's
Camp. For those folks that like to play with their chainsaw, we have a few trees that need to be

cut up, there are logs that need to be split and moved to the wood piles, painting of railings and
decks, fertilizer that needs to be spread, and if it does not rain, the ballfield needs to be watered.
We have several mowers, pressure washers, and generators that need to have the oil changed if
someone would like to take on that project. Any and all help would be appreciated.

Pizza and cookies will be provided for lunch.

If you are able to make it, please respond to this email or send me a text so that | can plan for
lunch and determine work project priorities. Spread the word and bring a friend. REMEMBER,
IT'S FOR THE KIDS

We have completed our third week of camp, and everything has been going great. Thanks for
your suppaort.

Rich Owens, founding board member
907-229-9104 cell

ek B 18

Rudy Poglitsh, Camp Director
907 232 2066

campdirectormstineraseak com
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